
A1.32.1 Arredare la casa nuova 
Urządzanie nowego domu

 

1. Che cosa c'è nella cucina?

a. Una vasca da bagno e un armadio b. Un divano, una TV e un tavolo grande 

c. Un piano cottura a gas, un lavabo monovasca e
la lavastoviglie 

d. Solo un frigorifero e una sedia 

2. Com'è il mobile in soggiorno?

a. È alto e copre tutta la parete b. È in camera da letto 

c. È basso e lascia la parete libera d. È un mobile per la lavanderia 
3. Chi ha scelto la cameretta?

a. Un architetto b. Il figlio di dieci anni 

c. La figlia di dieci anni d. Il marito 
4. Come ha ottenuto lo sconto?

a. Andando da ArredissimA b. Facendo un trasloco 

c. Pagando in contanti d. Comprando online 
1-c 2-c 3-b 4-a

 

2. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania. 

Paolo e Antonella decidono come arredare la loro nuova casa
Paweł i Antonella decydują, jak urządzić swój nowy dom

Paolo: Allora, ora che abbiamo portato dentro tutti gli
scatoloni, cominciamo dalla cucina? 

(No dobrze, skoro już wnieśliśmy do środka
wszystkie kartony, zaczynamy od kuchni?)

Antonella: Sì, la cucina è quasi completa. Ci manca solo un
tavolo. 

(Tak, kuchnia jest prawie kompletna. Brakuje
nam tylko stołu.)

Paolo: In soggiorno ce ne sono due. Possiamo spostarne
uno in cucina e così compriamo solo le sedie. 

(W salonie są dwa. Możemy przenieść jeden
do kuchni i wtedy kupimy tylko krzesła.)

Antonella: Hai ragione, però in soggiorno rimane uno spazio
vuoto. 

(Masz rację, ale w salonie zostanie puste
miejsce.)

Paolo: Possiamo mettere una credenza in soggiorno, che
ne pensi? 

(Możemy postawić w salonie kredens, co o
tym myślisz?)

Antonella: Ottima idea. Hai già controllato il bagno? (Świetny pomysł. Sprawdziłeś już łazienkę?)

Paolo: Sì. Manca quasi tutto: c'è solo il gabinetto. (Tak. Brakuje prawie wszystkiego: jest tylko
toaleta.)

Antonella: Allora dobbiamo far installare il bidè, la doccia e il
lavabo. 

(W takim razie musimy zlecić montaż bidetu,
prysznica i umywalki.)

Paolo: Va bene. Nella camera matrimoniale invece manca
l'armadio; il letto c'è già. 

(Dobrze. W sypialni małżeńskiej natomiast
brakuje szafy; łóżko już jest.)
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Antonella: Ottimo. Possiamo mettere anche due comodini ai
lati del letto. 

(Świetnie. Możemy też postawić po obu
stronach łóżka dwie szafki nocne.)

Paolo: Perfetto, allora mettiamoci al lavoro. (Perfekcyjnie, to bierzmy się do pracy.)

1. Cosa manca in cucina?

a. Un tavolo b. Il lavabo

c. La doccia d. Il divano
2. Cosa c'è già nel bagno?

a. Una credenza b. La vasca da bagno e il bidè

c. Il lavabo e la doccia d. Solo il gabinetto
1-a 2-d

3. Jesteś we Włoszech i szukasz mebli w promocji do swojego nowego domu. 

Zadanie:  Apri il link e completa la lista con i nomi dei mobili.

URL:  ArredissimA

Use in your answer: Cucine / Soggiorni e divani / Camere da letto / Tavoli e sedie / Offerte speciali /
Offerte del mese

Due | 2

https://www.arredissima.com/offerte-promo/

